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 Haut-Parleur Bluetooth®  



  

Notice d’utilisation 
 

Nous vous remercions d’avoir fait l’acquisition d’un produit de marque Clipsonic Technology. Nous prenons 
grand soin dans la conception, l'ergonomie et l'utilisation facile de nos produits. Nous espérons que ce 
produit comblera vos attentes. 
 

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS   

ET CONSERVEZ-LES POUR UNE UTILISATION FUTURE 

 

Cette notice d’utilisation est également disponible sur notre site  www.clipsonic.com 

 

Démarrage 

Sortez l’appareil de la boîte. 
Enlevez tout emballage sur l’appareil. 
Veuillez conserver tout l’emballage jusqu’à la fin de la vérification et du décompte de toutes les pièces 
contenues qui doivent être conformes à la liste des pièces. 
 

Contenu de l’emballage 

Haut-parleur pour fête instantanée muni de jeu de lumière Disco 

Câble USB (pour besoins de recharge) 

Câble de 3,5 mm pour connexion audio 

Manuel d’utilisation 

Fonctions 

1. Connexion sans fil par Bluetooth® vers iPad, iPod tactile, Androïde, téléphone Windows, Blackberry, 
Smartphones, tablettes, ordinateurs et autres. 

2. Son clair, crystal, avec voyant LED multi couleurs vif et clignotant pour fête instantanée de danse disco partout 
où vous allez. 

3. Projette des lumières multicolores aux  murs et plafonds, mode d’éclairage multiple intégré au choix. Lumières 
Disco à fonctionnement indépendant. 

4. Radio FM intégrée. 
5. Batterie rechargeable incorporée,  micro câble USB de recharge fourni. 
6. Affichage numérique LCD. 

 
 

IMPORTANTES CONSIGNES DE SÉCURITÉ  

1. Lisez toutes les instructions avant l’utilisation de cet appareil. 
2. Ne le laissez pas sans surveillance pendant qu’il est branché à une source d’alimentation. 
3. Ne le plongez pas dans l’eau ou tout autre liquide. 
4. Ne l’utilisez pas s’il a subi un choc ou se trouve de quelle que façon endommagé. 
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5. Seul un personnel qualifié doit effectuer les réparations des appareils électriques. L’utilisateur  s’expose à de 

risques graves en cas de mauvaises réparations. 
6. Posez l’appareil sur une surface ferme, plane, sans vibrations et loin de toutes sources de chaleur 
7. Ne l’utilisez pas avec des mains mouillées. 
8. N’obstruez pas les ouvertures avec des objets. 
9. Tenez à l’écart de la poussière, des peluches, des cheveux, etc. 
10. N’utilisez pas cet appareil à des fins autres que celles pour lesquelles il est destiné. 
11. Tenez-le hors de portée des enfants. 
12. Cet appareil n’est pas un jouet. 
13. N’écoutez pas la musique à des niveaux de volume très élevé, surtout à proximité des enfants, afin d’éviter de 

causer des dommages à l’ouïe. 
 

Description des pièces: 

 

 

 

 

GUIDE D’UTILISATION 

 

Recharge du haut-parleur 

Pour obtenir de meilleurs résultats, rechargez complètement l’appareil avant sa première utilisation.  

1. Raccordez le cordon USB (fourni) au port de recharge du haut-parleur puis insérez l’autre extrémité dans un 
port sur votre ordinateur ou une source d’alimentation similaire. 

2. Le LED ROUGE à l’arrière s’allume pour signaler la recharge de la batterie. À la fin de la recharge, l’indicateur 
à LED Rouge s’éteint. Il faut compter 5 à 6 heures pour la recharge complète de la batterie. 

Remarque: Afin de disposer d’une batterie à longue durée de vie, veuillez ne pas la recharger pendant plus de 8 

heures. 

 

Allumer/Éteindre le haut-parleur 

1. Pour «Allumer», faites glisser le commutateur «POWER ON/OFF» à la position ON. 

Vue de face 

Vue arrière 
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2. Pour «Éteindre», faites glisser le commutateur «POWER ON/OFF» à la position OFF. 
 

 

Réglage de l’horloge 

1. Allumez le haut-parleur. 
2. Appuyez une fois sur la touche Mode pour régler l’horloge. Appuyez sur  V+ / V- pour régler l’horloge et 

appuyez une fois sur la touche Mode pour valider le réglage de l’horloge. Les phases de réglage sont : Heure 
– Minute – Sortie. 
 

Voyant LED Disco 

1. Par défaut, les voyants LED s’allument, après avoir allumé le haut-parleur. Au cas où vous désirez éteindre 
les voyant LED, faites un appui long sur la touche de LED, jusqu’à l’affichage de «LOFF» sur le panneau 
d’affichage LCD. 

2. Pour allumer les voyants LED, faites un appui long sur la touche LED jusqu’à l’affichage de «LON» sur le 
panneau d’affichage LCD. 

3. Pour changer le modèle de voyant Disco, allumez les voyants LED. Faites un appui court sur la touche LED 
puis sélectionnez le modèle voulu. 
 

 

Basculer le haut-parleur en mode d’appariement par Bluetooth®  

1. Allumez le haut-parleur. 
2. Faites un appui long de façon répétitive sur la touche Mode jusqu’à l’apparition de «bt» sur le panneau 

d’affichage LCD. 
3. Vous entendrez un bip sonore; le haut-parleur est à présent passé en mode d’appariement. 
(Remarque: Le haut-parleur s’apparie automatiquement avec les  appareils précédemment appariés.) 

 

Appariement de votre appareil avec le haut-parleur Bluetooth® 

Votre haut-parleur Bluetooth® peut diffuser de l'audio sans fil à partir de tout appareil avec Bluetooth® activé dans 

un rayon de  27 à 33 pieds. Suivez tout juste les étapes ci-dessous.   

1. Allumez le haut-parleur. 
2. Sélectionnez le mode Bluetooth. 
3. Vous entendrez un bip sonore; le haut-parleur est à présent passé en mode d’appariement. 
4. Allumez le Bluetooth de votre téléphone portable ou de votre tablette ou de votre ordinateur. 
5. Il va rechercher les appareils équipés de Bluetooth qui sont à portée. 
6. Le nom d’appariement de notre haut-parleur Bluetooth® est «TES119», appariez-le avec cet appareil. 
7. En cas de besoin, saisissez le mot de passe «0000» pour terminer le processus d’appariement. 
8. À la fin du processus d’appariement réussi, vous entendrez un bip sonore. 
9. Si vous n’arrivez pas à apparier l’appareil en quelques secondes ou si vous désirez l’appairer à un nouvel 

appareil, veuillez reprendre les étapes définies ci-dessus.    
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Sélectionnez votre chanson favorite sur l’appareil Bluetooth® source et elle sera désormais diffusée par le haut-

parleur  Bluetooth®. 

 

Écouter la musique en mode sans fil  

Veuillez-vous assurer que votre appareil (iPhone, tablette ou autre  Smart Phone) est apparié au haut-parleur  

Bluetooth pour diffuser la musique en mode sans fil. Une fois l’appariement terminé, jouez la musique à partir de 

votre appareil. 

 

 

Fonction Opération Touche 

Augmenter/Dimin

uer le volume 

Lire la musique Utilisez la commande de volume sur le panneau de commande 

pour régler le volume au niveau voulu, faites un appui long sur 

V+ pour augmenter le volume ou sur V- pour le diminuer 

Pause Lire la musique Appuyez sur   une fois pour mettre la musique en pause  

Lecture Pause Appuyez sur   une fois pour reprendre la lecture de la musique  

Suivant/Précédent Lire la musique Appui court sur   pour passer à la piste suivante. Appui court 

sur  pour revenir à la piste précédente. 

 

Écouter la musique en utilisant le mode Entrée AUX  

1. Allumez le haut-parleur. 
2. Faites un appui long sur la touche Mode jusqu’à l’affichage de «AUX» sur le panneau d’affichage LCD. 
3. Branchez le câble de 3,5 mm d’entrée Aux (fourni) au port Aux du haut-parleur. Puis, l’autre extrémité du 

câble, branchez-la sur l’appareil audio (comme l’ordinateur/la tablette/…..etc.). 
4. Sélectionnez votre chanson favorite sur l’appareil source.  

 

(Remarque: Pendant l’utilisation de la fonction entrée AUX, toutes les fonctions comme Suivant/Précédent ne 

peuvent être commandées qu’à partir de votre appareil source). 

Radio FM  

1. Allumez le haut-parleur. 
2. Faites un appui long sur la touche Mode jusqu’à l’affichage de «Lod» sur le panneau d’affichage LCD. 
3. Insérez le câble audio fourni au port entrée Aux; il sert également d’antenne FM. 
4. Appuyez une fois sur «LECTURE/PAUSE» et l’appareil recherche automatiquement et enregistre les stations 

radio émettant en FM. 
5. Faites un appui court sur «SUIVANT» ou sur «PRÉCÉDENT» pour changer la station de radio émettant en FM. 

 

 

Astuces!! 
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1. Appuyez sur la touche «Mode» pour commuter les différentes fonctions vers le haut-parleur. L’ordre des 
fonctions se présente comme suit: Radio FM/Entrée AUX/Bluetooth/Affichage de l’heure. *L’heure actuelle 
en affichage sera réinitialisée à  00:00 lorsque vous faites un appui long sur la touche «Mode». 

2. Éteignez l’appareil lorsqu’il n’est pas en cours d’utilisation, afin d’économiser l’énergie de la batterie. 
3. Évitez de recharger l’appareil pendant plus de 8 heures. La durée de vie de la batterie peut en être impactée. 

 

Ce qu’il faut faire et ce qu’il faut éviter 

• Ne jouez pas la musique avec le volume à fond, afin de ne pas causer des dommages à l’ouïe et/ou à 
l’appareil même. 

• N’utilisez pas l’appareil hors de la maison dans un environnement humide ou mouillé. 
 

Caractéristiques 

Version de Bluetooth                           : 2.1  

Sortie du haut-parleur                           : 2 x 3 Watts 

Dimension de l’appareil              : 6,5”x 6,5”x 6,0”  

Poids de l’appareil               : 527g  

Durée de lecture                                 : jusqu’à 3 heures 

Tension de recharge                                : CD 5V (USB) 

Portée du Bluetooth                             : 27 - 33 pieds 

Batterie rechargeable incorporée  : 3,7 V / 1500 mAh 

(Remarque: la durée de vie de la batterie et de la recharge peut varier en fonction de l’utilisation et des types 

d’appareils utilisés.) 

Dépannage 

Panne Cause possible Solution 

Niveau de son bas Volume source (tablette, téléphone 

portable, ordinateur portable, etc.) 

trop bas. 

Batterie morte 

Réglez le volume source. 

 

Rechargez la batterie. 

Distorsion de son Batterie Presque morte Rechargez la batterie. 

Pas de son. Source éteinte (tablette, téléphone 

portable, ordinateur portable.).  

Haut-parleur éteint.  

Volume source diminué. 

Média source mis en pause. 

Allumez la source. 

Allumez le haut-parleur. 

Réglez le volume source. 

Lisez le media à partir de la  

source. 

 



  

Notice d’utilisation 
 

 
 
 
 
 
 
DÉCLARATION DE CONFORMITÉ CE 
 
Nous 
DELTA 
BP61071 
67452 Mundolsheim – France 
 
déclarons sous notre propre responsabilité que le produit 
 
TES119 
 
Auquel cette déclaration s’applique, est conforme aux normes applicables ou autres documents normatifs 
 
Usage efficace de fréquence radio 
(Article 3.2 de la Directive R&TTE) 
standard(s) en application EN 300 328 : V1 .8. 
 
Compatibilité électromagnétique 
(Article 3.1.b de la Directive R&TTE) EN 301 489-1 V1.9.2 EN 301 489-17 V2.2 .1 
standard(s) en application EN 62479 :2010 
 
Niveau de sécurité d’équipement informatique 
(Article 3.1.a de la Directive R&TTE) 
standards en application EN 60950-1 : 2006 + A11 : 2009 + A12 : 2012 
 
 
Informations supplémentaires: 
Ce produit est par conséquent conforme à la Directive sur les faibles voltages 73/23/ 
EC, la Directive EMC 89/336/EC et la Directive R&TTE 1999/5/EC (appendice II) et 
porte la marque CE. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  

Notice d’utilisation 
 
 

 

 

 

Mise au rebut correcte de l'appareil 
(Equipement électrique et électronique) 

(Applicable dans l'Union européenne et dans les autres pays d'Europe qui ont adopté des systèmes de collecte séparés) 
 

La directive Européenne 2002/96/EC sur les Déchets des Equipements Electriques et Electroniques (DEEE), exige que les 

appareils ménagers usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets ménagers.  

Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin d'optimiser le taux de récupération et le recyclage des matériaux qui 

les composent et réduire l'impact sur la santé humaine et l'environnement.   

Le symbole de la  poubelle barrée est apposé sur tous les produits pour rappeler les obligations de la collecte séparée.   

Les consommateurs devront contacter les autorités locales ou leur revendeur concernant la démarche à suivre pour 

l'enlèvement de leur appareil. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Photo non contractuelle 

• Soucieux de la qualité de ses produits le constructeur se réserve le droit d'effectuer des modifications sans préavis 
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